
Голос Су Лонга был не таким громким, что даже не выходил из комнаты.

Однако безумный Чжу Сиянь сразу же застыл в середине пути, как робот с отключенным
электричеством.

Воздух в комнате также казался замерзшим, настолько спокойным, что дыхание каждого было
отчетливо слышно.

"Мой враг, даже ты можешь двигаться?"

Безразличный взгляд Су Лонга приземлился на Чжу Сиянь, заставив его трепетать от ярости!

"Су... Лорд Су Лонг, я ошибался!"

"Пожалуйста, пожалуйста, будьте щедрыми и пощадите меня снова!"

Чжу Сиянь вздрогнул и снова опустился на колени, опустившись на колени.

"Я уже дал вам шанс."

"Но вы, ребята, все еще слишком стары для жизни!"

"Так как это так, не вините меня в том, что я беспощаден."

Утонченно глядя на троих из Цинь Ху, на лице Су Ланга появился намек на холодность.

"Нет! Сэр Соланж! Не убивай меня!"

"Все было идеей Тянь Сюя, все доминировало над ним!"

Голова Чжу Сияня ударилась о землю "ударом", даже напольная плитка разбилась о куски.

"Лорд Су Лонг, мы действительно были вынуждены ах!"

Цинь Ху дрожал от страха: "Я готов стать твоим рабом". Раб, у меня еще есть польза,
пожалуйста, дай мне еще один шанс искупить мои грехи!"

"Лорд Су Лонг, я... Я первый преступник..."



Тянь Сюй тоже остыл и испугался: "Пожалуйста, отпустите меня, как пердуна, Ваше
Превосходительство!"

"О, ты осмеливаешься протянуть мне руку помощи и все еще хочешь жить? Не может быть!!!"

"И просто убить вас, ребята, все равно не избавит от ненависти в моем сердце!"

Губы Су Лонга изогнуты в ледяную и жестокую улыбку: "Ребята, приготовьтесь быть
отрезанными от внуков!".

Как только это было сказано, вся комната казалась окутанной сильной аурой крови.

"Нет! Нет!"

"Пожалуйста, господин Су Лонг, пожалуйста, отпустите мою семью Чжу!"

"Я действительно знаю, что это неправильно, я все отдам, я все сделаю, я могу умереть прямо
сейчас!"

Чжу Сиянь, как сумасшедший, опустился на землю, его рот полон бессвязных слов молитвы о
пощаде.

"Лорд Су Лонг, я готов попасть в засаду!"

"Линч и кожа, ломтик и кость, ты можешь убить меня, как захочешь!"

Цинь Ху также на мгновение рухнул: "Я только прошу вас пощадить людей моей семьи Цинь,
они все невиновны!"

"Лорд Су Лонг, пожалуйста, обойдите меня!"

Тянь Сюй также был сопливым и несчастным, умоляя о пощаде: "Я могу быть собакой для тебя,
я буду алхимизировать таблетки для тебя до конца моей жизни, пожалуйста, отпустите членов
моей семьи Тянь! "

Трое из них расползлись по земле, постоянно колось там и там, и в мгновение ока земля была
избита и ямочкой.

"Хм, неплохая идея - хотеть, чтобы я отказался от идеи обезглавливания травы".



Су Лонг равнодушно посмотрел вниз на трех человек у его ног: "Я хочу, чтобы вы все сдали!

Я возьму любые деньги, сокровища, технику, таблетки или книги!"

На самом деле, у Су Лонга вообще не было намерения убивать невинных людей.

Он не стал бы делать ничего, что противоречило бы его принципам или пересекало бы черту.

Говорить что угодно, что заставит людей отрезать своих детей и внуков, напугает лишь
немногих, чтобы они больше никогда не осмеливались сдавать все с какими-либо оговорками.

"Да... Милорд, мы пошлем кого-нибудь для этого!"

Три Цинь Ху были и отчаянными, и счастливыми, отчаянными, потому что не могли избежать
смерти, счастливыми, потому что семья могла быть сохранена, и наследие не было бы
разрушено.

"Давайте сначала изобразим заслугу!"

"Надеюсь, вы, ребята, больше не будете делать трюков."

Су Лонг в обморок выкинул несколько книг: "Иначе я убью всю твою семью!"

"Да... Да!"

Цинь Ху, Чжу Сиянь и Тянь Сюй повесили головы, дрожали и смирились со своей судьбой.

Крутясь, они наняли своих подчиненных и начали собирать все богатства и словари навыков в
семье.

В это время.

"Брат Су Лонг!"

В боковой части, Чжи Руоксуэ потянул за рукав Су Ланга.

"Что случилось?"

Лед на лице Су Лонга растаял и расцвел в улыбке.



"Брат Су Лонг очень любит коллекционировать подвиги?"

Лицо Чжи Рую было слегка красным, ее осенние волны трогали: "У меня тоже есть, отдашь его
брату Су Лангу?".

"Хаха, конечно, это было бы идеально!"

Су Лонг улыбнулся в веселье и не мог не протянуть руку и не потереть голову Цзи Раксю:
"Маленькая сестренка так хороша!!!"
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